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Informationen zur Gebrauchsanleitung
Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch des Produktes diese Gebrauchsanleitung 
sorgfältig durch und bewahren Sie diese für spätere Fragen und weitere Nutzer auf. 
Sie ist ein Bestandteil des Produktes. Hersteller und Importeur übernehmen keine 
Haftung, wenn die Angaben in dieser Gebrauchsanleitung nicht beachtet werden. 
Sollten Sie Fragen zum Produkt sowie zu Ersatz- / Zubehörteilen haben, wenden Sie 
sich an den Kundenservice über unsere Website: www.ds-group.de/kundenservice

BESTIMMUNGSGEMÄßER GEBRAUCH
•	 Das Produkt ist zum Entfernen von Fusselknoten auf Textilien, wie z. B. 

Kleidungsstücken, Sofas und Kissenbezügen bestimmt. 
•	 Nur für den privaten Gebrauch, nicht für eine gewerbliche Nutzung bestimmt. 
•	 Das Produkt nur wie in der Gebrauchsanleitung beschrieben nutzen. Jede 

weitere Verwendung gilt als bestimmungswidrig.
•	 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind alle Mängel, die durch unsach

gemäße Behandlung, Beschädigung oder Reparaturversuche entstehen. Dies 
gilt auch für den normalen Verschleiß.

SYMBOLE
Gefahrenzeichen: Dieses Symbol zeigt mögliche 
Gefahren an. Die dazugehörenden Sicherheits
hinweise aufmerksam lesen und befolgen.

Ergänzende 
Informationen

Gebrauchsanleitung vor Benutzung lesen! Gleichstrom

SICHERHEITSHINWEISE

	■ Das Produkt und das Verpackungsmaterial von Kindern und Tieren fernhalten. 
Es besteht Verletzungs- und Erstickungsgefahr!

	■ Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit 
reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel 
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an Erfahrung und / oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produktes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

	■ Das Produkt ist kein Spielzeug. Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. 
Kinder und Tiere nicht mit dem Produkt unbeaufsichtigt lassen!

	■ Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder durchgeführt 
werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.

	■ Die Klingen sind scharf! Alle Köperteile vom Klingeneinsatz fernhalten. Nicht 
auf der Haut anwenden! Den Klingeneinsatz nicht auseinandernehmen! Es 
besteht Schnittgefahr!

	■ Batterien können bei Verschlucken lebensgefährlich sein. Batterien und Produkt 
für Kinder und Tiere unerreichbar aufbewahren. Wurde eine Batterie verschluckt, 
muss sofort medizinische Hilfe in Anspruch genommen werden. Es besteht 
Verätzungsgefahr durch Batteriesäure!

	■ Sollte eine Batterie auslaufen, Körperkontakt mit der Batteriesäure vermeiden. 
Gegebenenfalls Schutzhandschuhe tragen. Bei Kontakt mit Batteriesäure die 
betroffenen Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser spülen und umgehend 
medizinische Hilfe in Anspruch nehmen. Es besteht Verätzungsgefahr durch 
Batteriesäure!

	■ Das Produkt vor jeder Inbetriebnahme auf Beschädigungen überprüfen. Das 
Produkt nicht verwenden, wenn es sichtbare Schäden aufweist.

	■ Das Produkt nicht ohne Lochaufsatz und Fusselbehälter benutzen.
	■ Niemals versuchen, das Produkt selbst zu reparieren oder auseinanderzunehmen. 

Bei Fehlfunktionen oder Schadensfällen den Kundenservice kontaktieren.
	■ Nur den im Kapitel „Technischen Daten“ angegebenen Batterietyp verwenden.
	■ Beim Einsetzen der Batterien (Batteriefach auf der Oberseite des Produktes) 

immer auf die korrekte Polarität achten.
	■ Immer alle Batterien ersetzen. Keine verschiedenen Batterietypen, -marken 

oder Batterien mit unterschiedlicher Kapazität benutzen.
	■ Batterien aus dem Produkt herausnehmen, wenn diese verbraucht sind oder 

das Produkt länger nicht benutzt wird. So werden Schäden durch Auslaufen 
vermieden.
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	■ Ausgelaufene Batterien sofort entfernen und die Kontakte im Produkt reinigen.
	■ Keine schweren Gegenstände auf das Produkt stellen.
	■ Das Produkt schützen vor: Feuer und anderen Wärmequellen, lang anhaltender, 

direkter Sonneneinstrahlung, extremen Temperaturen, lang anhaltender Feuchtig-
keit, Nässe und Stößen.

	■ Die Motoreinheit niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten eintauchen! 
Sicherstellen, dass die Motoreinheit nicht ins Wasser fallen oder nass werden 
kann. Nicht auf feuchten Textilien benutzen.

LIEFERUMFANG
1 x	 Fusselrasierer
1 x	 Fusselbehälter
1 x	 Abstandshalter

2 x	 AA-Batterie
1 x	 Reinigungsbürste
1 x	 Gebrauchsanleitung

Den Lieferumfang auf Transportschäden überprüfen. Bei Schäden den Kunden
service kontaktieren. Eventuelle Folien, Aufkleber oder Transportschutz vom 
Produkt abnehmen. Niemals das Typenschild und eventuelle Warnhinweise 
entfernen!

PRODUKTÜBERSICHT
1	 Ein- / Aus-Schalter
2	 Batteriefachdeckel
3	 Fusselbehälter
4	 Reinigungsbürste
5	 Abstandshalter
6	 Lochaufsatz
7	 Klingeneinsatz
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BENUTZUNG
1.	 Je nach Textiloberfläche den Abstandshalter auf den Lochaufsatz stecken 

bzw. von diesem abnehmen:
	– Gröbere Oberfläche: mit Abstandshalter
	– Feinere Oberfläche: ohne Abstandshalter

2.	 Einschalten: Den Ein- / Aus-Schalter auf die Position on schieben.
3.	 Das zu bearbeitende Textil auf einen ebenen, festen Untergrund legen und mit 

kreisenden Bewegungen über die entsprechenden Stellen des Textils fahren.
4.	 Ausschalten: Den Ein- / Aus-Schalter auf die Position off schieben.
5.	 Das Produkt reinigen.

	L Bei zu starken Fusseln schaltet sich das Produkt automatisch ab. 
In diesem Fall die Batterien herausnehmen und das Produkt reinigen.

REINIGUNG UND AUFBEWAHRUNG
•	 Vor der Reinigung die Batterien aus dem Produkt herausnehmen.
•	 Zum Reinigen keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel oder Reini-

gungspads verwenden. Diese können die Oberflächen beschädigen.
•	 Den Fusselbehälter aus der Motoreinheit ziehen und ausleeren. Beim Wieder-

einsetzen darauf achten, dass er einrastet.
•	 Ggf. den Abstandshalter abziehen und den Lochaufsatz abschrauben. Den 

Klingeneinsatz mit der mitgelieferten Reinigungsbürste reinigen.
•	 Die Fusselbürste regelmäßig von Fusseln befreien.
•	 Fusselbehälter, Abstandshalter und Lochaufsatz können mit klarem Wasser ab-

gespült werden, müssen aber vor dem Wiedereinsetzen vollständig trocken sein.
•	 Die Motoreinheit bei Bedarf mit einem weichen, trockenen Tuch abstauben. 

Stärkere Verschmutzungen können mit einem leicht feuchten Tuch abgewischt 
werden.

•	 Das Produkt an einem trockenen, vor Sonne geschützten sowie für Kinder 
und Tiere unzugänglichen Ort aufbewahren.
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TECHNISCHE DATEN
Artikelnummer: 11096
Modellnummer: LW-5301
Spannungsversorgung: 3 V  (2 x Typ AA Batterie)
ID Gebrauchsanleitung: Z 11096 M DS V1.1 0624 as

ENTSORGUNG
Das Verpackungsmaterial umweltgerecht entsorgen und der Wertstoff-
sammlung zuführen.

Das nebenstehende Symbol (durchgestrichene Mülltonne mit Unterstrich) 
bedeutet, dass Altgeräte nicht in den Hausmüll, sondern in spezielle Sam-
mel- und Rückgabesysteme gehören. 
Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht 
vom Altgerät umschlossen sind und zerstörungsfrei entnommen werden 
können, aus dem Altgerät zu entnehmen und separat zu entsorgen (siehe 
auch Abschnitt zur Batterieentsorgung).
Besitzer von Altgeräten aus privaten Haushalten können diese bei den 
Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von 
Herstellern und Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Rücknahme
stellen unentgeltlich abgeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung 
sowie einer Wiedergewinnung von wertvollen Rohstoffen zugeführt werden 
können. Bei einer unsachgemäßen Entsorgung können giftige Inhaltsstoffe 
in die Umwelt gelangen, die gesundheitsschädigende Wirkungen auf Men-
schen, Tiere und Pflanzen haben. Rücknahmepflichtig sind auch Geschäfte, 
die Elektro- und Elektronikgeräte auf dem Markt bereitstellen.



DE 6Gebrauchsanleitung

Batterien und Akkus dürfen nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt 
werden. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Batterien und 
Akkus einer getrennten Sammlung zuzuführen.
Batterien und Akkus können unentgeltlich bei einer Sammelstelle der 
Gemeinde / des Stadtteils oder im Handel abgegeben werden, damit sie 
einer umweltschonenden Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von 
wertvollen Rohstoffen zugeführt werden können. Bei einer unsachgemäßen 
Entsorgung können giftige Inhaltsstoffe in die Umwelt gelangen, die gesund
heitsschädigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und Pflanzen haben.
Batterien und Akkus nur in entladenem Zustand abgeben. Wenn möglich 
wiederaufladbare Batterien anstelle von Einwegbatterien verwenden. 
Bei lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der Entsorgung die Pole abkle-
ben, um einen Kurzschluss zu vermeiden. Ein Kurzschluss kann zu einem 
Brand oder einer Explosion führen.

Die Abfallvermeidung leistet einen noch wertvolleren Beitrag zum Umwelt-
schutz. Sofern möglich, ist daher neben einer weiteren eigenen Nutzung 
oder Reparatur auch die Abgabe an Zweitnutzer eine ökologisch wertvolle 
Alternative zur Entsorgung.

DS Produkte GmbH
Stormarnring 14, 22145 Stapelfeld, Deutschland

KUNDENSERVICE
Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Deutschland
kundenservice@dspro.de

✆ +49 38851 314650* 
* Anruf in das deutsche Festnetz zum Tarif Ihres Anbieters.

Alle Rechte vorbehalten.
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Information About the Operating Instructions
Before using the product for the first time, please read through these operating in-
structions carefully and keep them for future reference and other users. They form 
an integral part of the product. The manufacturer and importer do not accept any 
liability if the information in these operating instructions is not complied with.
If you have any questions about the product and about spare parts /accessories, 
contact the customer service department via our website: 

www.ds-group.de/kundenservice

INTENDED USE
•	 The product is intended to be used to remove lint nodes on textiles such as 

items of clothing, sofas and cushion covers. 
•	 The product is for personal household use only and is not intended for 

commercial applications. 
•	 The product should only be used as described in these Operating instructions. 

Any other use is deemed to be improper.
•	 Defects arising due to improper handling, damage or attempts at repair are 

excluded from the warranty. This also applies to normal wear and tear.

SYMBOLS
Danger symbols: This symbol indicates possible dangers. Read through 
the associated safety notices carefully and follow them.

Read the operating instructions before use!

Supplementary information

Direct current
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SAFETY NOTES

	■ Keep the product and the packaging material away from children and animals. 
There is a danger of injury and suffocation!

	■ This product may be used by children aged 8 and over and by people with 
reduced physical, sensory or mental abilities or a lack of experience and/or 
knowledge if they are supervised or have received instruction on how to use 
the product safely and have understood the dangers resulting from this. 

	■ The product is not a toy. Children must not play with the product. Do not 
leave children and animals unsupervised with the product!

	■ Cleaning and user maintenance must not be carried out by children, unless 
they are older than 8 years of age and are supervised.

	■ The blades are sharp! Keep all body parts away from the blade insert. Do not use 
on the skin! Do not disassemble the blade insert! There is a danger of cutting.

	■ Batteries can be deadly if swallowed. Keep batteries and product out of 
the reach of children and animals. If a battery is swallowed, seek medical 
assistance immediately. There is a danger of burns from battery Acid!

	■ If a battery leaks, avoid physical contact with the battery acid. Wear protective 
gloves if necessary. If you touch battery acid, rinse the affected area with 
abundant fresh water immediately and contact a doctor as soon as possible. 
There is a danger of burns from battery Acid!

	■ Check the product for damage prior to each use. The product must not be 
used if it exhibits visible damages.

	■ Do not use the product without the perforated attachment and lint container.
	■ Never attempt to repair or disassemble the product yourself. In the event of 

malfunctions or damage, contact the customer service.
	■ Use only the battery type specified in the “Technical data” chapter.
	■ When inserting the batteries (battery compartment on the top of the product), 

always pay attention to the correct polarity.
	■ Always replace all batteries. Do not use different battery types, brands 

or batteries with different capacities.
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	■ Remove batteries from the product if they are used up or if the product will not 
be used for a long period of time. This prevents damage caused by leakage.

	■ Remove dead batteries from the product immediately and clean the contacts 
in the product.

	■ Do not place heavy objects on the product.
	■ Protect the product from fire and other heat sources, long-term direct sunlight, 

extreme temperatures, long-term humidity, moisture and impacts.
	■ Never submerge the motor unit in water or other liquids! Ensure that the motor 

unit can not fall in water or get wet. Do not use on damp textiles.

ITEMS SUPPLIED
1 x	 lint shaver
1 x	 lint container
1 x	 spacer

2 x	 AA batteries
1 x	 cleaning brush
1 x	 operating instructions

Check the items supplied for transport damage. If you find any damage, contact 
our customer service department. Remove any films, stickers or transport protection 
from the product. Never remove the rating plate and any possible warnings!

PRODUCT OVERVIEW
1	 On/Off switch
2	 Battery compartment cover
3	 Lint container
4	 Cleaning brush
5	 Spacer
6	 Perforated attachment
7	 Blade insert
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USE
1.	 Depending on the textile surface, place the spacer on or remove it 

from the hole attachment.
	– Coarser surface: with spacer
	– Finer surface: without spacer

2.	 Switch on: Slide the On / Off switch to the on position.
3.	 Place the textile which is to be processed on a level, solid surface. Move 

over the appropriate places on the textile with circular movements.
4.	 Switch off: Slide the On / Off switch to the off position. 
5.	 Clean the product.

	L If the lint is too tough, the product switches off automatically. 
In this case, take out the batteries and clean the product.

CLEANING AND STORAGE
•	 Before cleaning, remove the batteries from the product. 
•	 Do not use harsh or abrasive cleaning agents or cleaning pads to clean. 

These can damage the surfaces.
•	 Pull the lint container out of the motor unit and empty it. When it is reinserted, 

make sure that it engages.
•	 Remove the spacer if necessary and unscrew the perforated attachment. 

Clean the blade insert with the cleaning brush supplied.
•	 Regularly remove lint from the lint brush.
•	 The lint container, spacer and perforated attachment can be rinsed with clean 

water, but must be completely dry before re-insertion.
•	 If necessary, dust off the motor unit with a soft, dry cloth. More intense soiling 

can be wiped off with a slightly damp cloth.
•	 Store the product in a dry place that is protected from sunlight and is not 

accessible to children and animals.
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TECHNICAL DATA
Article number: 11096
Model number: LW-5301
Voltage supply: 3 V  (2 x type AA battery)
ID Operating instructions: Z 11096 M DS V1.1 0624 as

DISPOSAL
Dispose of the packaging material in an environmentally friendly manner 
so that it can be recycled.

The adjacent symbol (crossed-out bin underlined) means that used 
devices should not be disposed of in the domestic waste, but should 
instead be taken to special collection and return systems. 
Owners of used devices must remove from the used device any used 
batteries or rechargeable batteries which are not encapsulated by the 
used device and can be removed in a non-destructive way and dispose 
of them separately (see also the section on battery disposal).
Owners of used devices from private households can take them free of 
charge to the collection points of the public waste disposal authorities or 
the disposal points which are set up by manufacturers and distributors 
under the Electrical Equipment Act so that they can be disposed of in an 
environmentally friendly way and valuable raw materials can be recovered. 
If they are not disposed of properly, toxic ingredients may escape into 
the environment and cause harm to the health of humans, animals and 
plants. Businesses which market electrical and electronic devices are also 
obliged to take back used devices.
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(Rechargeable) batteries must not be disposed of along with the household 
waste. Consumers are legally obliged to dispose of (rechargeable) batteries 
separately.
(Rechargeable) batteries can be handed in free of charge at a collection 
point of the local authority/district or in retailers so that they can be dis-
posed of in an environmentally friendly way and valuable raw materials 
can be recovered. If they are not disposed of properly, toxic ingredients 
may escape into the environment and cause harm to the health of 
humans, animals and plants.
Only dispose of (rechargeable) batteries when they are discharged. If 
possible, use rechargeable batteries rather than single-use batteries. 
In the case of (rechargeable) batteries containing lithium, tape over the 
poles before you dispose of them to prevent a short circuit. A short circuit 
may cause a fire or explosion.

Waste prevention makes an even more valuable contribution to protecting 
the environment. This means if possible, as well as continuing to use or repair, 
passing it on to another user also represents an ecologically beneficial alterna-
tive to disposal.

DS Produkte GmbH
Stormarnring 14, 22145 Stapelfeld, Germany

CUSTOMER SERVICE
Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Germany
kundenservice@dspro.de

✆ +49 38851 314650* 
* Calls to German landlines are subject to your provider’s charges.

All rights reserved.


